306
'3. This Order shall apply—
(@) to any government, public or other authority in Germany ;
(b) to any individual resident in Germany ;

(c) as respects any business carried on in Germany to any individual
or body of persons (whether corporate or unincorporate)
carrying on that business.

4. For the purposes of this Order “ Germany ” means Berlin and the
French, British, American and Russian Military Zones of Germany as
established by the Statement by the Governments of the United Kingdom,
the United States of America, the Union of Soviet Socialist Republics
and the Provisional Government of the French Republic on the Zones
of Occupation in Germany on 5th June, 1945, and also those parts of the
former German Reich which are at present administered by the Union
of Soviet Socialist Republics.

5. This Order shall be deemed to have come into operation on the
23rd July, 1948.

Made at Nicosia, this 2nd day of July, 1949.
(M.P. 752/40/2.)

No, 265.
THE TRADING WITH THE ENEMY LAWS, 1939 TO 1945,

ORDER MADE BY THE ACCOUNTANT-GENERAL UNDER SECTION G.

S. M. Ricw,
Accountant-General.

In exercise of the powers vested in me by section 6 of the Trading
with the Enemy Laws, 1939 to 1945 (which renders ineffective, except
with my sanction, the transfer by or on behalf of enemies of negotiable
instruments and choses in action) I, the Accountant-General, do hereby
order as follows :—

1. This Order may be cited as the Trading with the Enemy (Transfer
of Negotiable Instruments, ete.) (Germany) (No. 2) Order, 1949.

2. 1 do hereby sanction— )

(¢} any assignment of a chose in action which on or after the 14th
September, 1948, comes into the ownership of an authority
or a person to whom this Order applies ;

(b) any transfer of a negotiable instrument issued on or after the
14th September, 1948 ; and

(c) any transfer of any security transferable by delivery, not being
a bond, a coupon or a negotiable instrument, which on or after
the lét.trh September, 1948, comes into the ownership of an

) authority or a person to whom this Order applies,
being an assignment or transfer made on or after the 14th September,
1948, by reason of any trade authorized by clause 2 of the Trading with
the Enemy (;\uthorization) (Germany) (No. 4) Order, 1948, by or on behalf
of an authority or a person to whom this Order applies.

3. This Order shall apply—

{a) to any government, public or other authority in Germany ;

(0) to any individual resident in Germany ;

(¢) as respects any business carried on in Germany to any individual
or body of persons (whether corporate or unincorporate)
carrying on that business. »
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4. For the purposes of this Order *“ Germany ” means Berlin and the
French, British, American and Russian Military Zones of Germany as
established by the Statement by the Governments of the United Kingdom,
the United States of America, the Union of Soviet Socialist Republics
and the Provisional Government of the French Republic on the Zones
of Occupation in Germany on 5th June, 1945, and also those parts of the
former German Reich which are at present administered by the Union
of Soviet Socialist Republics.

5. This Order shall be deemed to have come into opemtlon on the
14th September, 1948.

Made at Nicosia, this 2nd day of July, 1949.
(M.P. 752/40/2.)

No. 266. THE ALIENS AND IMMIGRATION LAW, 1949.

ORDER MADE BY THE ACTING (GOVERNOR UNDER SECTION 9 (3).

R. E. TurNBULL,
Acting Governor.

In exercise of the powers vested in me by section 9 (3) of the Aliens -
and Immigration Law, 1949, I, the Acting Governor, do by this Order
direct that British Consular visas be dispensed with in the case of—
(@) holders of United Nations Laissez-Passer travelling on official
business ;
(b) subjects or citizens of the countries specified in the First Schedule
hereto ;
(¢) holders of Sudanese passports ;
(d) passengers on tourist ships ;
(¢) any person landing at an airport in the Colony in transit for A 5L.7%12 fo

another country if such person is in possession of a ticket for / f,(? ’
his onward journey and a visa for the country of his
destination :.

Provided that no such person shall leave the airport unless
he obtains from an immigration officer a permit to enter the
Colony containing such terms and condifions as such

. immigration officer may, subject to any gencral or special
direetions of the Chief Immigration Officer, think fit to attach.
2. The Orders specified in the Second Schedule hereto are hereby

repealed.
FIrsT SCHEDULE.
Denmark Luxemburg Sweden . fc‘] SL.7
Iceland Norway i Switzerland. /3.19- ¢,/{#Z’_
Ttal SAn K1Ve
Y NE’%KA&M I””-YL ’95‘02

SEcove sepatvi e s
APOEN: S L13.14.58,). 27 SEOHES SoupuLe.

(@) Order of 23rd January, 1937, published under Notification
No. 22 in Supplement No. 3 to the Gazelle of the 296h Janar Y,
1937.

() Order of 9th November, 1948, published in Supplement No. 3
to the Gazefte of 18th November, 1948,

(¢) Order of 27th November, 1948, published in Supplement No. 3
to the Guzeite of 9th Dcccmbu 1948.

z/Ja// 7

Made at Nicosia, this 3rd day of July, 1949.
(M.P. 975/34/6.)



